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Italy push-factors:
· clima politico
· mancanza di posti di lavoro
· mancanza di opportunità
Politica
La politica italiana degl'ultimi decenni ha riscontrato diversi problemi e continua a riscontrarne. Coloro che sono e che erano alla guida dell'Italia hanno dimostrato e continuano a dimostrare di non essere capaci di tener fede agl'ideali che loro stessi avevano scelto di perseguire; confusione genera confusione e così è accaduto fra la popolazione italiana.
Un simile stato delle cose ha portato in molti a scegliere di voler abbandonare l'Italia in cerca di una situazione più chiara e che li rassicurasse maggiormente.
Mancanza di posti di lavoro
Da qualche anno ormai tutto l'Europa è alle prese con una gravosa crisi economica. Mentre altri paese europei sono riusciti a fronteggiare i danni subiti durante questo periodo di crisi, l'Italia ha dovuto affrontare alcune situazione rimaste in sospeso da molto tempo che, in questo clima di difficoltà, hanno peggiorato il loro stato.
Troppi disoccupati e troppe persone private delle risorse minime per poter mantenere sé stessi e la famiglia.
· Da dove vieni?
Sono di Catanzaro ma ho vissuto per molti anni a Trieste.
· Cos'hai studiato?
Ho frequentato la Scuola Interpreti di Trieste e mi sono laureata a pieni voti.
· Hai mai trovato lavoro come interprete e/o traduttrice?
Ho tradotto alcuni libri ma non ho mai cercato di approfondire la mia carriera su questo fronte. Ho avuto presto mia figlia e né io né il mio ex marito potevamo permetterci di trascurare la sicurezza di uno stipendio fisso.
· Per quanto tempo sei stata disoccupata?
Per tre anni: i primi due tentai di trovare un lavoro che avesse qualcosa in comune con il mio impiego precedente e che mi desse delle garanzie, l'ultimo anno però scelsi di accettare contratti a breve termine da diverse aziende.
· Da quando vivi all'estero la situazione è migliorata?
Assolutamente sì, ho trovato lavoro come interprete in una ditta importante, guadagno bene e di tanto in tanto riesco anche a dedicarmi alla traduzione di qualche libro.
Mancanza di opportunità
In Italia i fondi investiti per la ricerca e la cultura sono veramente pochi e spesso vengono anche investiti male. Coloro che studiano, coloro che hanno “cervello” raramente riescono a trovare un impego adeguato alle loro capacità ed è per questo che si è verificata la cosiddetta “fuga di cervelli” dall'Italia.
· Da dove venite?
Siamo di Milano.
· Cosa fate di mestiere?
Siamo entrambi ricercatori, abbiamo lavorato a lungo per la Sissa.
· Cosa vi ha spinti a lasciare il lavoro che avevate in Italia e accettarne un altro all'estero?
E' molto semplice: ci hanno fatto un'offerta che non potevamo rifiutare. Lo stipendio era maggiore e i fondi che ci venivano offerti per la nostra ricerca erano più ingenti.
· Siete contenti della scelta che avete fatto?
In generale sì. L'unica cosa che ci dispiace e di non aver permesso ai nostri figli di ambientarsi bene in un posto: prima vivevamo a Milano, poi a Trieste e ora a Barcellona.
Italien Push-Faktoren
· Politisches Klima
· Arbeitlosigkeit
· Mangel an Möglichkeiten
Politisches Klima
Während Jahrzehnts hat sich die italienische Politik viele Probleme getroffen und weiterhin mehrere Probleme auftreten. Die Politiker, die Italien gefuert haben, haben sich unfaehig beweist ihre eigene politische Ideale zu verfolgen.Verwirrung erzeugt Verwirrung und die politische Verwirrung erzeugte Verrwirrung auch unter Buerger.
Diese Situation hat viele Leute gezwungen ins Ausland zu emigrieren, um mehr Sicherheit und Stabilitaet beim Leben zu finden.
Arbeitlosigkeit
Für den letzten Jahren hat sich Europa gegen eine schwere Wirtschaftskrise zu kämpfen. Während andere europäische Länder geschafft haben, den Schaden während dieser Zeit der Krise so gelitten zu steuern, wird Italien vor einer Situation, wich schon seit langer Zeit ruhender und -in diesem Klima der Schwierigkeit wich-hält eine Verschlechterung.
Zu viele Arbeitslose und zu viele Menschen, der nur minimale Ressourcen beraubt zu pflegen sich und ihre Familien.

· Woher kommen Sie?
Catanzaro, aber ich habe seit vielen Jahren in Triest lebt.
· Was haben Sie studiert?
Ich besuchte die Hochschule für Dolmetscher Triest, und ich schloss mit Prädikatsexamen ab.
· Hast du gefunden einen Arbeitsplatz als Dolmetscher und/oder Uebersaetzer?
Ich übersetzte einige Bücher, aber ich habe nie versucht, auf meine Karriere an dieser Front zu tragen. Ich hatte bald meine Tochter, und weder ich noch mein Ex-Mann konnte es sich leisten, die Sicherheit eines festen Gehalt zu vernachlässigen.
· Wie lange sind Sie schon arbeitslos?
Seit drei Jahren: die ersten beiden habe ich versucht, einen Job, etwas gemeinsam mit meinem vorherigen Job, und das wäre mir Garantien gehabt zu finden, aber das letzte Jahr habe ich beschlossen, kurzfristige Verträge aus verschiedenen Unternehmen zu akzeptieren.
· Hat sich die Situation verbessert, da Sie schon im Ausland gelebt haben?
Absolut, fand ich einen Job als Dolmetscher in einem großen Unternehmen, verdienen gut und manchmal habe ich sogar geschafft, mich auf die Übersetzung der Bücher zu widmen.
Der Mangel an Chancen
In Italien die Gelder in die Forschung und Kultur investiert, gibt nur sehr wenige und sie sind oft schlecht investiert. Diejenigen, die studieren, diejenigen, die "Köpfe" haben nur selten gelingt, ein adeguate Chancen für ihre Fähigkeiten zu finden und deshalb ist die so genannte "brain drain" aus Italien stattfindet.
· Woher kommen Sie?
Wir sind von Mailand.
· Was tun Sie für Ihren Lebensunterhalt?
Wir sind beide Forscher: Wir arbeiteten für eine lange Zeit bei Sissa.
· Warum haben Sie sich um Ihre Arbeit in Italien für einen anderen im Ausland zu verlassen?
Es ist sehr einfach: Sie schlug uns ein Angebot, das wir nicht ablehnen konnte. Das Gehalt war höher und die Mittel, die für unsere Forschung angeboten wurden, waren mehr erheblich.
· Sind Sie zufrieden mit der getroffenen Wahl müssen?
Generell sind wir. Das einzige, was wir bedauern, ist die Tatsache, dass unsere Kinder können nicht zur Ruhe-und darauf, ihre Freunde und Freizeitaktivitäten und so weiter in einem Ort zu halten: Erstens, wir lebten in Mailand, dann in Triest, dann in Paris und jetzt in Barcelona.
Italy – Push-factors
· political climate
· lack of jobs
· lack of opportunities
Politics
During the last decade Italian politics has encountered and continues to encounter several problems. Those who are and were  the guides of Italy have shown and continue to show that they are not able to honor the ideals that they had chosen to pursu; confusion generates confusion and so it happenes among the Italian population.
A similar state of affairs prompted many people to leave Italy in search of a clearer and more conforting situation.

Unemployement
For the last few years Europe has been struggling against a heavy economic crisis. While other European countries have managed to control the damage suffered during this such time of crisis, Italy is facing a situation wich has been dormant for a long time and - in this climate of difficulty- wich keeps worsening.
Too many unemployed and too many people deprived of the minimal resources to maintain themselves and their families.
· Where are you from?
Catanzaro but I have lived for many years in Trieste.
· What did you study?
I attended the Interpreters School of Trieste, and I graduated with honors.
· Have you ever found a job as an interpreter and / or translator?
I translated some books but I never tried to carry on my career on that front. I soon had my daughter, and neither I nor my ex-husband could afford to neglect the security of a fixed salary.
· How long have you been unemployed?
For three years: the first two I tried to find a job that had something in common with my previous job and that would give me guarantees, but the last year I chose to accept short-term contracts from different companies.
· Has the situation improved, since you have been living abroad?
Absolutely, I found a job as an interpreter in a major company, earning well and occasionally I even manage to devote myself to the translation of books.

Lack of opportunities
In Italy the funds invested in research and culture are very few and they are often badly invested. Those who study, those who have "brains" rarely manage to find an adeguate opportunities for their abilities and that is why the so-called "brain drain" from Italy takes place.
· Where are you from?
We are from Milan.
· What do you do for a living?
We are both researchers: we worked for a long time at Sissa.
· Why did you decide to leave your work in Italy for another abroad?
It 's very simple: they proposed us an offer we could not refuse. The salary was higher and the funds that were offered for our research were more substantial.
· Are you happy with the choice you made?
Generally speaking, we are. The only thing we regret is the fact that our children can not settle down -and keep on having their friends and leisure activities and so on- in one place: first we lived in Milan, then  in Trieste, then in Paris and now in Barcelona.
